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1E B R E SiiVílAZ.
Résziéi' 1 sir ón igazgatása alatti dráma, néps

Bérlel Hétfőn Junius 4-kén 1866.

Vig operelte 2 felvonásban. Szövegét irta Nuilter Károly, francziából fordította Tarnay Pál. Zenéjét irta OfTenbach,

S Z E M É L Y E K :
Roland — — — — Szilágyi Béla nr. Pedro, inas — — — — László.
Sarmlento — — — Némethy nr. Szivarárus — — — — Vidor.
Cristobal, — — — — Szombathi. Borbély — — —  — Visegrádi.
Torribio. írnoka — — — Együd. Öszvérhajcsár — — Hegedűs.
Beatrix, Sarmiento neje — 
Inéz, unekahuga — —

Szilágyi Béláné assz.
— Szakái Rózsa.

Czipész — — — -— Marosi. 
Hitelezők. — Törlénelhely: Spanyolország.

Hyppolit

Vígjáték 1 felvonásban. írta Thiboust, fordította Szerdahelyi Kálmán. 

  S Z E M É L Y E K :
_  — — Foltényi. | Cesarine, neje — — Szakái Rózsa.

H e l y  árak:  AÍsö és közép páholy & fi. Családi páholy 4  IC Felső páholy 2  fi: 5 0  kr. TánUnsszeh S #  kr. Fötiísziuu kr.
Em eleti zártszék 5 * 0  kr. Földszinti állóhely kr. Karzat 2 #  kr. oszir ért.

"jegyeket válthatni a színházi pénztárnál, reggeli 9 órától 12-ig, délután 3 órától 5 -ig , és ö-tól az előadásig.

~ Kezdete 8-adíél, vége 10 órakor.
Holnap, Kedden Junius 5-kén I l o n á t  ( n y i l í s l  ur vendégjátékául

Lear király. Szomorujáték 5 felvonásban. 
Irta Shakespeare.

Deb reczen 1866. Nyomatott a város könyvnyomdájában. iW téum A
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